






Pascale et Daniel Dünner de Moutier se réjouissent de leur nouveau dispositif 
domestique d’alimentation en électricité utilisant l’énergie solaire. Ce projet avant-
gardiste sur le plan écologique a vu le jour grâce à un prêt de rénovation de la 
789 . Les deux installations de panneaux solaires mises en place génèrent au 
total 14 kilowatts/heure d’électricité; assez pour remplir les exigences Minergie.



Repères

Montants en millions de francs

Somme du bilan
Valeurs patrimoniales sous gestion (valeurs en dépôt)1

Créances sur la clientèle (prêts à la clientèle)
Créances sur la clientèle sans les CDP
	 dont créances hypothécaires
Fonds de la clientèle au sens étroit du terme
	 dont épargne et dépôts
Prêts de la centrale d’émission de lettres de gage et emprunts
Provisions pour risques de défaillance (créances sur la clientèle)
Réserves pour risques bancaires généraux
Capital-actions 
Fonds propres

Ratio Tier 1 de la BRI  
selon taux standard suisse3  (en pour cent)
Fonds nets générés (FNG)
Internal rate of return (IRR) (en pour cent)
sur la base d’un objectif de fonds propres de 1 milliard de francs4	

Bénéfice annuel avant impôts
Bénéfice annuel après impôts
Répartition du bénéfice (dividende)
Attribution aux réserves

Montants en francs

Evolution du cours de l’action nominative8

(CHF 20.– nominal9)

	 Cours en fin d’année
	 Cours annuel plafond
	 Cours annuel plancher
Dividende par action nominative

 31.12.2009

24 036
20 291
16 565
15 865
14 930
19 276
14 325

1 628
631
611
186

1 186

17,2
147,0

13,0

2009

155,4
118,0
44,7
73,6

229,5
238,5
221,5

4.80

  31.12.2008
22 730
18 731
16 021
14 993
14 168
17 786
12 771
1 899

622
560
186

1 115

17,1
130,5

12,8

2008
140,3
112,7

41,0
73,2

224,0
244,0
197,6
4.40

  31.12.2007
21 361
20 451
14 939
14 316
13 649
15 893
10 922

2 165
628
560

          280
 1 168

18,4
121,7

12,7

  2007
135,6
103,8

38, 2
198,5

199,9
204,1
186,7

4.10

2

5

5

5

6

7
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1  Calculé à l’instar de DEC-CFB

2  Après utilisation du bénéfice selon proposition du Conseil d’administration à l’Assemblée générale

3 �� Fonds propres pouvant être pris en compte en pour cent des positions pondérées du risque, 
plus fonds propres nécessaires convertis en unités équivalentes par multiplication avec le facteur  
12,5 pour les risques du marché et pour les positions de transactions non exécutées

4 � L’objectif de fonds propres représente les fonds propres nécessaires aux activités et au développement commercial. 
   Il correspond à 120% des fonds propres exigibles selon la LB

5  Selon proposition du Conseil d’administration à l’Assemblée générale

6  Bénéfice annuel avant impôts et produit de l’aliénation d’une participation

7  Bénéfice annuel à l’exclusion du produit de l’aliénation d’une participation

8  Tous les cours sont ajustés / SIX Swiss Exchange, Zurich

9 	Jusqu’au 2 août 2007 CHF 35.–; du 3 août 2007 jusqu’au 4 août 2008 CHF 30.–
	

Les montants figurant dans le compte de résultat, bilan et tableaux sont arrondis.
Le total peut donc s’écarter de la somme des diverses valeurs.

Effectif du personnel (y c. apprentis et personnel auxiliaire)

Collaboratrices et collaborateurs (corrigé du temps partiel) 

Nombre de sièges 
Guichets mobiles (localités desservies)
Banque virtuelle 123 net
Private banking à Soleure

Contributions aux pouvoirs publics

en millions de francs

Impôts fédéraux, cantonaux et communaux
	 dont impôts sur le gain réalisé par  
	 l’aliénation d’une participation

Rémunération de la garantie de l’Etat au canton de Berne
Dividende versé au canton

 31.12.2009

1426
1193

77
16

1
1

37,5

0

3,2
23,0

 31.12.2008
1409
1172

78
15

1
1

27,6

0

2,9
21,1

   31.12.2007
1457
1210

78
15

1
1

69,9

38,1

3,0
19,7 5
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Prévoyance	 1993		  31.12.2009
Excédent de fonds propres	 14,7% 	1	 114,7%
Ratio Tier 1 BRI (standard suisse)	 9,8%	 1	 17,2%
Provisions sur prêts	 3,1%		  3,8%

Portefeuille de crédits
Engagements importants 2	 8%	 1	 < 5%
Evaluation qualitative	 oui		  oui
Produits compromis (en millions de francs)	 4,7	 1	 0,9

Fonds de la clientèle
Engagements importants 2	 19%		  8,0%

Gestion de patrimoine
Valeurs patrimoniales gérées (en milliards de francs)	 8,9		  20,3

Surveillance
Autorité fédérale de surveillance 
des marches FINMA3	 en partie		  oui
Organe de révision externe	 oui		  oui
SA de droit privé	 non		  oui	
1 Fin 1993
2 Engagements de plus de CHF 30 millions
3 jusqu’au 31.12.2008 CFB

La 789 consolide ses positions
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Informations sur la 789

Action nominative de la 789

Numéro de valeur	 969160
Numéro ISIN	 CH0009691608

Capital-actions
186,4 millions de francs 
répartis en 9 320 000 actions nominatives à nominal 20 francs

Nombre d’actionnaires 
59 000

Capitalisation boursière 
2,139 milliards de francs (au 31.12.2009)

Symboles de l’action
Cotation boursière	 SIX Swiss Exchange	 Berne eXchange (BX)
Bloomberg	 BEKN SW	 –
Thomson Reuters	 BEKN.S	 BEKN.BN
Telekurs	 BEKN,4	 BEKN,5

Cours boursiers au jour le jour 
et autres informations sur la 123 sous l’adresse Internet www.bcbe.ch

Questions / Informations
123		  Adresse postale
Investor Relations		  123
Roland Leuenberger		  Place fédérale 8
Tel. +041 31 666 10 22		  3001 Berne
Fax +041 31 666 19 91	
roland.leuenberger@bekb.ch	

Agenda
18 mai 2010	 Assemblée générale 2010
28 mai 2010	 versement du dividende
20 août 2010	 résultat semestriel 2010
17 mai 2011	 Assemblée générale 2011

31



Organigramme au 1er janvier 2010

Organe de révision externe

Organe de révision interne

Conseil d‘administration

Berne Seeland Oberland bernois Thoune

Responsable du Directoire

Grands clients et                 
région de Soleure

Vente

Robert Thommen

Stefan Gerber Hanspeter Rüfenacht

Bernard Burkhalter Marcel Oertle Urs Grossenbacher Hanspeter Bigler

Jürg Rieben

Jean-Claude Nobili

•	 Gestion des finances
  	 controlling, riskcontrolling, controlling instruments
	 financiers, comptabilité, impôts de la société,
 	 planification d‘entreprise, management de la qualité
•	 Conduite du bilan, trésorerie et gestion actifs-passifs
• 	Négoce / Vente de titres et de devises
•	 Centre de compétence Négoce/Projets
• 	Financements par le marché des capitaux
• 	Communication, investor relations, secrétariat du 		
	 Directoire
•	 Chances et réclamations
•	 Economie politique
• 	Personnel 
•	 Formation
•	 Service juridique et compliance

•	 Grands clients commerciaux
•  Clientèle institutionnelle, 
  	 politique de placement
•	 Région de Soleure
• 	Team d‘acquisition
•  Marketing

B. Burkhalter M. Oertle

U. Andrey

U. Grossenbacher

W. Heer

A. Balsiger

H. BiglerBerne Bienne
Lyss

Interlaken
Gstaad
Spiez

Thoune

•	 Assistance à la vente
•	 Responsabilité générale clientèle privée
• 	Responsabilité générale clientèle commerciale
•	 Responsabilité générale clientèle de placement, 	 	
	 Planification financière, Management produits
• 	Développement PME et nouvelles entreprises, 	 	
	 relations avec l’étranger
• 	Banques
• 	Gestion des crédits
•	 Restructurations
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Emmental/Haute Argovie Jura bernois Banque virtuelle 
et organisation

Production et exploitation

Marcel Murat Frédéric Weingart Manfred Hauser

Walter A. Eggenschwiler

Johannes Hopf

M. Murat

A. Muster

U.  Jörg

B.  Röthlisberger

P.  Schmutz

F.  Weingart

P.  Ribaut

A. Haenni

Langenthal
Berthoud
Herzogenbuchsee
Huttwil 
Langnau

St-Imier
Moutier
Tramelan

•	 Traitement  
• 	Cyberbanking, organisation et informatique
	 Cyberbank, family-net, 
	 organisation et informatique 
•	 Exploitation, construction et sécurité, 	 	
	 assurances
• 	Immeubles

•	 IBISmove 123  / support de conduite  
•	 RTC / mandats spéciaux
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Organes de la banque

Conseil d’administration
Président	 Jürg Rieben**
Vice-président	 Thomas Rufer*
Membres	 Kathrin Anderegg-Dietrich**
		  Daniel Bloch
		  Werner Funk*
		  Rudolf Grünig
		  Rudolf Stämpfli*
		  Sandra von May-Granelli
		  Rudolf Wehrli**
		  *Membre du comité de révision

		  **Membre du comité d’indemnisation

Secrétaire	 Beat Flückiger

Directoire
Responsable	 Jean-Claude Nobili
Membres	 Stefan Gerber
		  Johannes Hopf
		  Hanspeter Rüfenacht

Organe de révision 
selon droit des sociétés 
et législation bancaire	 Ernst & Young AG, Zurich
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	 1) 	Le Conseil d’administration, le Direc-
toire et les collaborateurs sont respon-
sables pour le développement à long 
terme et durable de la banque.

	 2) 	Les membres du Conseil d’adminis-
tration et Directoire ainsi les colla-
borateurs défendent les intérêts de la 
banque. Ils se récusent si les affaires 
traitées touchent leurs propres intérêts 
ou ceux de personnes ou d’organisa-
tions proches.

	 3) 	Les membres du Conseil d’administra-
tion et du Directoire publient toutes 
les activités essentielles dans des ins-
tances de direction et de surveillance 
d’autres organisations.

	 4) 	Les domaines de compétence du Conseil 
d’administration et du Directoire sont 
séparés.

	 5) 	Pas de participation de membres du Di-
rectoire au Conseil d’administration de 
sociétés comptant déjà dans leur direc-
tion un membre du Conseil d’adminis-
tration de la 123.

	

	 6) 	La durée de fonction des membres du 
Conseil d’administration est limitée à 
12 ans. La limite d’âge est de 70 ans.

	 7) 	Le modèle d’indemnisation des membres 
du Conseil d’administration est fixé par 
le Conseil d’administration dans son 
ensemble et publié en intégralité. Le 
Conseil d’administration participe, dans 
le cadre du modèle d’indemnisation, au 
bénéfice ou à la perte de la banque.

	 8) 	Le défraiement du Directoire est fixé 
par le Comité d’indemnisation. Le dé-
fraiement total le plus élevé se monte en 
principe au maximum au vingtuple du 
défraiement total le plus bas.

	 9) 	La 123 ne verse pas d’in-
demnités de départ.

	10)	 Outre les rétributions effectuées selon 
le modèle d’indemnisation du Conseil 
d’administration, aucun autre émolu-
ment ou honoraire de consultant n’est 
versé.

Corporate Governance
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789 – Bien volontiers!
Centrale/Information 031 666 11 11
E-mail bcbe@bcbe.ch
Internet www.bcbe.ch
Fax 031 666 60 40
CantoPhone/CantoMobile/ 0848 868 666
CantoFax

Sièges
Aarberg 032 392 42 14
Adelboden 033 673 71 71
Anet 032 313 77 20
Balsthal 062 391 94 70
Beatenberg 033 841 14 44
Belp 031 812 45 40
Berne-Breitenrain 031 348 45 00
Berne-Bubenbergplatz 031 666 11 11
Berne-Bümpliz 031 994 45 30
Berne-Eigerplatz 031 376 45 10
Berne-Hôpital de l’Ile 031 398 45 20
Berne-Place Fédérale 031 666 11 11
Berne-Vieille ville 031 318 49 10
Berthoud 034 428 41 11
Bienne 032 327 47 47
Bienne-Boujean 032 342 42 56
Bolligen 031 918 45 50
Brienz 033 951 20 53
Büren / Aar 032 351 57 57
Corgémont 032 489 25 15
Egerkingen  062 956 65 74
Frutigen 033 672 39 44
Granges 032 653 44 70
Grindelwald 033 854 13 31
Grosshöchstetten 031 711 24 25
Gstaad 033 748 74 44
Gunten 033 251 03 10
Hägendorf 062 216 93 88
Härkingen 062 956 65 74
Hasliberg Wasserwendi 033 971 33 45
Herzogenbuchsee 062 956 65 11
Hünibach 033 251 03 10
Huttwil 062 959 92 50
Interlaken 033 826 61 31
Ittigen 031 918 45 60
Kandersteg 033 675 15 48
Kirchberg-Alchenflüh 034 445 58 11
Köniz 031 974 45 70
Konolfingen 031 791 02 47
Koppigen 034 413 03 03
Langenthal 062 916 25 25
Langnau / Emmental 034 408 30 30
Laupen 031 748 45 90
Lenk / Simmental 033 733 18 14
Longeau 032 653 84 50
Lyss 032 387 85 11
Malleray 032 492 18 10
Meiringen 033 971 36 16
Merligen 033 251 03 10
Moutier 032 494 62 00
Münsingen 031 722 46 00
Muri près Berne 031 954 46 10
Mürren 033 855 20 76

789 – Bien volontiers!

La Neuveville 032 752 35 23
Nidau 032 331 82 51
Niederbipp 032 633 23 44
Oberdiessbach 031 771 05 97
Oberhofen 033 251 03 10
Oensingen 062 956 65 74
Oey 033 681 80 12
Orpond  032 355 22 22
Ostermundigen 031 939 46 60
Perles 032 372 15 30
Rapperswil 031 879 12 22
Reconvilier 032 481 42 33
Roggwil 062 929 28 88
Saint-Imier 032 942 34 23
Schönried 033 744 52 11
Schüpfen  031 879 22 82
Schwarzenburg 031 732 46 20
Seftigen 033 345 34 26
Sigriswil 033 251 03 10 
Soleure 032 626 31 40
Solothurn Private banking 032 621 09 88
Spiez 033 655 55 55
Steffisburg 033 437 54 12
Sumiswald-Grünen 034 431 51 35
Tavannes 032 481 23 40
Thoune-Bahnhofstrasse 033 227 11 11
Thoune-Marktgasse 033 221 54 60
Thoune-Sud, Centre MMM 033 227 11 11
Tramelan 032 486 88 10
Unterseen 033 823 71 60
Utzenstorf 032 665 46 44
Wabern 031 964 46 30
Wangen / Aar 032 631 27 77
Wangen / Olten 062 956 65 74
Wattenwil 033 356 16 55
Wengen 033 855 12 18
Wiedlisbach 032 636 10 70
Wimmis 033 657 26 26
Worb 031 832 46 40
Zollbrück 034 496 81 08
Zollikofen 031 914 46 50

Banque virtuelle 456 net
Téléphone 031 666 12 60
Fax 031 666 12 55
E-mail bcbenet@bcbenet.ch
Internet www.bcbenet.ch

De plus, Bancomats à:
Berne-Liebefeld, Schwarzenburgstrasse 160
Bienne-Mâche, Poststrasse 17
Ittigen, restoroute Grauholz
Langenthal, gare CFF
Ostermundigen, Centre MM
Soleure, Hauptgasse 14
Spiez, Centre MM

Banque Cantonale Bernoise SA / Berner Kantonalbank AG

Le rapport de gestion 2009 intégral de la 123
est disponible auprès de tous les sièges de la banque ainsi que  
sur notre site web www.bcbe.ch.

Banque Cantonale Bernoise SA / Berner Kantonalbank AG  601.082.01






